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renamu: Torosiem, JlepmonroBsiM, Yepubnuesckum, Hexkpacosbim, TypreneBsim n Toncthim.
Jpyroit cryaent, craemii Brnocnencrsun (B 1942 r.) accucrentom Kapakocru — Banepuy
Yobauy, cem IlIr, Yobany, sammrun juccepraumio Ha Temy: Jlonopanusm. Ienesuc,
ssomoyun, udeosoeus ( Poporanismul. Genezd, evolufie, ideologie, Bucuregti, 1946), B koropoit
NOKA3BLIBACT M BJIHAHHE PYCCKHX peBOMIONMOHepoB-jJemokpatoB Ha B, II. Xamygey,
K. Iobpopxany-I'epa, K. Crepe.

Cunssuan Mocundecky, semyckauk dakyasrera ciosecHocti M gunocodmm,
p Gyayumem npodeccop, nyGIMKYeT B JIEBOI IMEUaTH CTaTh¥ O COBETCKMX mucartessx !. Taxum
o0pasoM YCTAHABAMBACTCA CBASL C KPYTaMH MHTEJUIMIeHIMH, pyKoBoaumoil Kommynucruueckoit
naprieil PYMBIHAH, KOTOPBIE NPOBOHJIM MAPKCHCTCKYIO MJICOJIOTHIO B JIMTEPaTYPHOII KPHTHKE
M acreTHKe .

0. Jlescymany, ero yHeHHKH H coTpyauuki, kKak M. A. Kangpa, Tawxe [lanaxamim, A.
PocerTH M [p., TPYNNMPOBABIIMECH BOKPYr cypuana « Grai si suflety, oprama Hucruryra
nATepatypbl M (PONBKIOPA, CBOMMH CTATHAMH, STHMOJIOTTIMECKHMMH 3AMETKAMH M DPElCHIUAMH
B 9TOT NEPHOJ| BHECIH 3aMETHBII BKIAJ B M3YUCHHE CIABAHO-PYMBIHCKHX A3BIKOBBIX OTHO-
mweHuit, OHAKO, WHMpe M TiIybike 9TOT BOIPOC OTPAMKEH HA CTPAHHMIAX DYyXapecTCKOoro »KypHaia,
penaxtupyemoro A. Pocerti, « Bulletin linguistiquen, oprana Jlabopatopuu skcnepumen-
TagpHoOl (hoHeTHKN, noxKe MHCTUTYTA PYyMBIHCKOro sAsbiKogHauusa npu dakyanTere cloBec-
noct (1. I—XVI, 1933—1948).

Ilpodeccop A. Pocertu® Ha cTpaHdiax >KypHana HyOJNMKYCT H3BECTHBIN I[HKII
crareii Slave-romanica (I—XII, BL, VII, 1939—1947), rje CTaBMT M PCIUISCT C KPHTHUCCKHX
MOSHIMI HeNbLIl PAA CHOMKHBIX NpolJieM CIaBSHO-PYMBIHCKHX S3LIKOBBIX OTHOWICHMIT (cp. u
Albano-romanica, 1, BL, X, 1942) *. Kpynueifieii ske ero paoroit B aroii ofiacrn assiseTca
111 Tom Hemopuu pymunckozo azsxa ((Istoria limbii romdne), umeiommii nojsaronosok FOxeno-
caasanckue siuku ((Limbile slave meridionale, Bucuresti, 1940). Kak u ero mnpe/uwect-
pernuk O. Jencymany, A. Pocertu B Hemopuu pymwmnckozo aswxa ocoboe BHHMAHHE y/easeT
CBASAM PYMBIHCKOTO A3BIKA CO CIABAHCKHMH fA3bIKami BankaHcKoro mnojyocTpoBa, CrpaneyiMBo
J10Ka3aB, KaK M APYrHe JIMHIBHCTHLLUTO (POMAHHCT, KOTOPLIT XOUET 3aHATHCH PYMBIHCKUM A3BLIKOM,
nomKeH GbITh B M3BECTHOMH Mepe n cnamucrom» ®, Drta paGota ABIAETCH HE TOJLKO CHHTE3OM
TOro, 4ro ObUIO HAMHMCAHO O JpPeBHEM CJABSHO-GOITAPCKOM BIAMSHMH HA PYMBLIHCKHIL SI3BIK,
HO M JIMYHBLIM BKJIAJOM VHEHOrO KaK B BOMPOC HCTOPHKO-JIHHIBHCTHYECKOH MaTHPOBKH C/IABSHO~
PYMBIHCKOrO KOHTaKTa nocie VI Beka, Tak M B M3yueHHe CIAaBAHCKOTO BIMAHHMA HA CJI0Baphb,
tomseTnky, cioBoobpazoBanne, MOphOIOrNI0 M CHHTAKCHC PYMBIHCKOrO fA2biKa ®.

Cpeau  GyXapecTCKNX JIMHTBHCTOB, TPYNNHPOBABINMXCA BOKPYr kypHana « Bulletin
linguistiquey, ciaegyver Hassath A. I'payvpa u monojgoro ciasucra K. Pakosuio, xoropsle
TAKIKE 3AHUMAIHCH MpoGIeMaMH CAaBAHO-PYMBIHCKHX oTtHowenuit. Ilpodeccop A. T'payp
onybnuxopan B 1929 rogy B Ilapmke wumrepecuyio mouorpadmio Huena cyugecmsumensusie,
oboanauarouge Oelicmsyioujee AUYO, 1 WUMEHA npusazametsisie 6 pymsickom szwxe (Nom d’agent
et adjectif en roumain), o c0BOOGPA3OBATEILHOM THIE, ONMPAIOIEMCS B 3HAUMTEILHON Mepe
HA CHABAHCKHE JJIEMEHTBI; €MY MPHHAUICHKAT MHOTOUHC/ICHHBIE 3aMETKH M0 3THMOJIOTHH
(HeKOTOpBIE M3 HHX OCBEINAIOT CIABAHCKHE IIEMEHTBI PYMBIHCKOTO #3bIKa), NOABMBIIHECH
B PasjHMuUHBLIX JKYPHAjIaX, a TaKwke cratefl «Bozspamuwen 2aazoaw 8 pymwnckom naswxe (Les
verbes « reflechis» en roumain, BL, VI, 1938, crp. 42—89), CBHACTENLCTRBYIOMAA O MPEKPACHO
OCBEJIOMICHHOCTH aBTOpa B OOJIACTH CJAABAHCKOrO MaTepHaa, MCNoJb3yemMoro NnpH ONMCAHHH
COOTBETCTBYIOLNIEH IPAMMATHYECKOH KAaTEropHH B PYMBIHCKOM A3BIKE.

KoncrtrautTun Pakosmuus (18 aprycra 1917—21 susapa 1947) oxkonunn Byxa-
pecrckuit YHuBepcuTeT, nodske crienmanuanposaics B [Tonsiue, rjie MOATOTOBHI H JOKTOPCKYIO
Juccepranio 06 ucropun oTHomeHuit merkay Mosanaeueit n Tlonsuweit. [Tpoasnn ceba ee Ha
CTV/ICHUYECKOH CKaMBe KaK CHOCOOHBIH MeciefoBatens, nopaommit Gonsmme Hagesxawl. Ero
paboret Yaen & pycckom aswike ((L'article en russe, BL, VI, 1938 crp. 90—138), «Tpyon
u « cmpadanue» (« Travail» et « souffrance», tam sxe, VII, 1939, crp. 96—I101), O auunon
pode & pymwnckom nwxe (Sur le genre personnel en roumain, tam e, VIII, 1940, crp.
154—158) u japyrue WccieA0BaHHA M 3AMCTKH CBHJICTE/ILCTBYIOT O XOpOIIeM 3HAHHH aBTOPOM
caBAHCKON Gubimorpadmu, B NepByI0 OvYepeas PYCCKO M COBETCKOM, 0 €ro pelIHTe/IbHOCTH

! Hanp! , llya Ehrenburg gi sensul literaturii noi, « Era noudi», nr, 2, 1936,

*Ou: ifii ale criticii literare marxiste din Romdnia. 19301940, Studiu i antologie de Ileana Vrancea, E.P.,
Bucuregti, 1962 (crarsn C. HMocudecky nomengena ua crp. 124—127).

3 Cu. w00HAcARYI0 cTathio 0 A. POCETTH B HACTOAIEM TOME.

4 Brocneacreun 3ot ks Gbul nepenedarad Bmecte ¢ Apyrumu paboramu B Mélanges de linguistique el de
thb%i-. Copenhague-Bucarest, 1947.

I. Bogdan, fnsemnitatea studiilor slave pentru roméni, Bucuresti, 1894, crp. 28.

* Hawmniil ToM, Kak i pech TpyA axagemuka A. Pocerms, KO pas mep fcA B mepep

n gononHeHHOM BHe: 1950, 1954, 1962, 1964.




